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0

awaited the four children. They
(o’ weitid)("tfildran)

sat down at the breakfast-table,
(seet)(daun)(brekfast)("teibal)

2

all very punctual for once, and
(‘pAnkt/ual)(wAns)

3

Julian looked expectantly at his
(lukt)(ik”spektantli)

4

mother. She smiled at him and

nodded.
(smaild)(nodid)

5



'Yes, we've talked it over,' she
(wi:v)(to:kt)(“auva) (i)

said. 'And Daddy says he
("deedi)(seiz)(hi:)

doesn't see why you shouldn't
(dAznt)("Judnt)

8

have a caravan holiday. He
("holidei)

thinks it would be good for you
0

to go off and rough it a bit. But you

will have to have two
(r/\f)
To rough it— viver sem comodidades



11

caravans, not one. We couldn't
have all four of you, and Timmy

too, living in one caravan.'
(fo:)('livin)

To live (liv)
The live man (laiv) — O homem vivo

'‘Oh — but Dobby couldn't pull
two caravans, Mummy,' said

Anne.
(pub)("mAmi)

13

'We can borrow another
(kaen)("borsu)

14

horse,' said Julian. 'Can't we,
(ho:s)(ka:nt)



Mother? Thanks awfully, Daddy,
("62enkz) (" o:fuli)("daedi)

for saying we can go. It's jolly
sporting of you.'
(“seiin)(kan)("d3oli)("spo:tin)

'‘Absolutely super,' said Dick.
(«aebsa’lu:tl)("su:pa)

18

'Wizard!" said George, her
("wizad)

Wizard! — maravilhoso, fantastico, feiticeiro,
mago, bruxo

19

fingers scratching Timmy's head
(‘fingaz)( skreetfin)(hed)



20

excitedly. 'When can we go?

Tomorrow?’
(ik”saitidli)(kan)(ta”morau)

To can (kan)
The can (keen) — lata, bidao, jarro

21

'Of course not!" said Julian.
(ko:s)

'We've got to get the caravans
0

23

— and borrow a horse — and
("borau)(ho:s)

24

pack — and all sorts of things.'
(paek)(so:ts)



25

'You can go next week, when |
(nekst)(wi:k)

26

take your mother up north with
(no:0)

27

me,' said his father. 'That will
("fa:69)(0aeet)

28

suit us very well. We can give
(su:t)(giv)

9

Cook a holiday, too, then. You
(kuk)("holidei)

30

will have to send us a card every
(send)(ka:d)("evri)



31

single day to tell us how you are

and where you are.’
(“singal)(hau)(wea)

32

'It does sound thrilling," said
(dAz)(saund)( Orilin)

Anne. 'l really don't feel as if |
(‘riali)

34

can eat any breakfast, Mummy.’
(i:t)("eni)( brekfost)

'Well, If that's the effect the
(i fekt)

36

idea of caravanning has on you,
(ai"dis)(haez)(ju:)



| don't think you'd better go,' said
(‘bets)

38

her mother. Anne hastily began
("heistili)(bi’gaen)

39

to eat her shredded wheat, and
(i:t)(ha:)("[redid)(wi:t)
Shredded wheat — [pao de] trigo
esmigalhado

40

her appetite soon came back. It
("eepitait)(su:n)(keim)(baek)

41

was too good to be true — to
(woz)(tu:)(gud)(tru:)

42

have two caravans — and two



0

43

horses — and sleep In bunks
(ho:siz)(sli:p)(bAnks)

44

perhaps — and cook meals
(pa”haeps)(kuk)(mi:lz)

45

outside Iin the open air— and . . .
("autsaid)("aupan)(ea)

46

You will be in complete
(kem’pli:t)

47

charge, you understand, Julian,’
(‘t/a:d3)(<Anda’steend)
Charge — cargo, cuidado, coisa confiada

48

said the boy's father. 'You are



0

49

old enough now to be really
(auld) (i nAf)(risli)

responsible. The others must
(ri"sponsibal)

Ditongos fechados — Weak/feeble diphthongs
«ei», «oU»

«Ou» - o/the 1°/1° elemento/element é/is uma/a vogal/vowel
entre/between o/the nosso/our «o»/«0» fechado/closed,weak
e/and o/the som/sound «a»/«a»

Ditongos abertos — Strong diphthongs
«al», «au», «oI»

Ditongos centralizados — Centralized diphthongs
Koy, «eay», K09y, KUa»

«Ea» - o/the 1°/1° elemento/element €/is um/an «e»/«ex»
aberto/very strong
(como o0 nosso com acento agudo)(very strong)

Tritongos - triphthongs
«eioy, «alo», «aua»



Althe segunda/second vogal/vowel abrevia-se/must be abbreviated

ATENCAO/ATTENTION
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(with proud he showed it to other farmers)

000(2ud)0000

au — nao él/isn’'t ditongo/diphthong.

Nunca/never cOMecam/begin com/with «@»/«a»
«d» - vogal/vowel neutra/neuter central/central

«d 3» e ((J[j))

bridge (brid3); joy (d30i); gentle ("d3entl)
cheap (t/i:p); teacher (ti:t/o); creature ("kri:t/a)
Sao dois digrafos, conjunto de duas letras que representam

um unico som — CONSOANTES AFRICADAS que se
pronunciam conjuntamente com friccao

Could - (kud)
Would - (wud)
should — (fud)

LIKENESSES

dull — (dAl)

mummy — (‘'mAmi)

enough - (i'n/Af)

must — (mAst)

everyone - (‘evriw/An)

once — (WAns)

anyone — (‘eniw/n)

brother — ("br/A\da)

from — (frAm) one — (wWAn)
fun — (fAn) other — (‘A\d9)

hunter — ("hAnts) rub — (rAb)

hurry — ("hAri) rush — (rA])

but — (bAY)

interrupt - (<inte r/\pt)

some — (s/Am)

come — (k/Am)

just — (d3Ast)

someone — (‘'sAmwan)

company — (‘k/Ampani)

love — (IAv)

something - ("'sAmBin)

does — (dAz)

money - ‘mAni

such — (sAt])

done — (dAn) [to do]

mother — (‘'mAda)

suddenly — ("sAdnli)
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summer — ('s/Ama)

thump — (8/Amp)

uncle - (/Ankl)

until — (An til)

up — (Ap)

us — (A\s)

wondering — ("wAndarin)

Stuck — (stAk)

Supper — ('s/\pa)

Luck — (IAK)

Punctual — ("'pAnktual)

Doesn't — ('dAznt)

Rough — (rAf)

Bunk — (bAnk)

Understand —
(<Anda’steend)

Under — (‘Anda)

talk — (to:k)

call - (ko:l)
walk — (wo:k)
want — (wont)

where — (wea)
there — (0ed)
their — (0ea)

doubt — (daut)
doubtfully — ("dautfuli)
about — (8"baut)
loudly ("laudli)
down — (daun)
ground — (graund)
how — (hau)

tail — (teil)
holiday — ("holidei)
always — ("o:lweiz)
late — (leit)
wait — (weit)

shan’t — (Ja:nt)
can't — (ka:nt)

father — (fa:69)
card — (ka:d)



